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	� Descripción de las partes
[1] Atornilladora de percusión
[2] �Puntas (SL8 x 1,6 / PH 2 / SL8 x 1,6 / 

SL10 x 2,0 / PH 2 / PH3)

	� Instrucciones de uso
Figura A:
1.	 Mantenga presionado el cabezal de la 

atornilladora de percusión [1].
2.	 A continuación, gire la marca triangular 

hacia L o R. 
Observaciones: 
Izquierda (L) - Aflojar los tornillos 
Derecha (R) - Apretar los tornillos
Figura B:

	  Identifique la cabeza del tornillo, y monte la 
punta [2] correspondiente en el adaptador.

Figura C:
	  Coloque el destornillador en el tornillo.

Figura D:
	  Mantenga el destornillador y golpéelo con el 

martillo. 
Figura E:

	  Repita los golpes para aflojar el tornillo (L). 

	� Eliminación
El embalaje está compuesto por materiales no 
contaminantes que pueden ser desechados en 
el centro de reciclaje local.

Para obtener información sobre las 
posibilidades de desecho del producto al final 
de su vida útil, acuda a la administración de su 
comunidad o ciudad.

Asistencia
	� Asistencia en España

	 Tel.:	� 900984948
	 E-Mail:	�owim@lidl.es

 

 

	� Descrizione delle parti
[1] Avvitatore a percussione
[2] �Bit (SL8 x 1,6 / PH2 / SL8 x 1,6 / 

SL10 x 2,0 / PH2 / PH3)

	� Istruzioni per l’uso
Figura A:
1.	 Tenere premuta la testa dell’avvitatore a 

percussione [1].
2.	 Quindi ruotare il segno triangolare in 

direzione L o R. 
Osservazioni: 
Sinistra (L) - Allentare le viti 
Destra (R) - Stringere le viti
Figura B:

	  Determinare la testa della vite, montare il 
bit [2] corrispondente sull’adattatore.

Figura C:
	  Posizionare un cacciavite sulla vite.

Figura D:
	  Tenere il cacciavite e colpirlo con il martello. 

Figura E:
	  Ripetere i colpi per allentare la vite (L). 

	� Smaltimento
L’imballaggio è composto da materiali ecologici 
che possono essere smaltiti presso i siti di 
raccolta locali per il riciclo.

E’ possibile informarsi circa le possibilità 
di smaltimento del prodotto usato presso 
l’amministrazione comunale o cittadina.

Assistenza
	� Assistenza Italia

	 Tel.:	� 800790789
	 E-Mail:	�owim@lidl.it

	� Assistenza Malta
	 Tel.:	� 80062960
	 E-Mail:	�owim@lidl.com.mt

 

	� Descrição das peças
[1] Chave de impacto
[2] �Pontas (SL8 x 1,6 / PH 2 / SL8 x 1,6 / 

SL10 x 2,0 / PH 2 / PH3)

	� Manual de instruções
Imagem A:
1.	 Pressione e segure a cabeça da chave de 

impacto [1].
2.	 Em seguida, rode o marcador triangular na 

direção L ou R. 
Observações: 
Esquerda (L) - Desapertar os parafusos 
Direita (R) - Apertar os parafusos
Imagem B:

	  Identifique a cabeça do parafuso e encaixe 
a ponta [2] correspondente no adaptador.

Imagem C:
	  Coloque a chave de fendas sobre o 

parafuso.
Imagem D:

	  Segure a chave de fendas e bata na chave 
de fendas com o martelo. 

Imagem E:
	  Repita as pancadas para desapertar o 

parafuso (L). 

	� Eliminação
A embalagem é feita de materiais não 
poluentes que podem ser eliminados nos 
contentores de reciclagem locais.

As possibilidades de reciclagem dos artigos 
utilizados poderão ser averiguadas no seu 
Município ou Câmara Municipal.

Assistência Técnica
	� Serviço Portugal

	 Tel.:	 800849093
	 E-Mail:	�owim@lidl.pt



  

 

	� Description of parts
[1] Impact Screwdriver
[2] �Bits (SL8 x 1.6 / PH 2 / SL8 x 1.6 /  

SL10 x 2.0 / PH2 / PH3)

	� Instruction of Use
Illustration A:
1.	 Press the impact screwdriver [1] head and 

hold. 
2.	 Then, turn the triangle marking to L or R 

direction. 
Remarks:
Left (L) - Untighten the screws
Right (R) - Tighten the screws
Illustration B:

	  Determine the screw head, mount the 
corresponding bit [2] on the adapter.

Illustration C:
	  Place the screwdriver on the screw.

Illustration D:
	  Hold the screwdriver and use hammer to hit 

on the screwdriver. 
Illustration E:

	  Repeat the hitting to untighten (L) the screw. 

	� Disposal
The packaging is made entirely of recyclable 
materials, which you may dispose of at local 
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for 
more details of how to dispose of your worn-
out product.

Service
	� Service Great Britain

	 Tel.:	� 08000569216
	 E-Mail:	� owim@lidl.co.uk

	� Service Malta
	 Tel.:	� 80062960
	 E-Mail:	�owim@lidl.com.mt 

   

 

	� Beschreibung der Teile
[1] Schlagschrauber
[2] �Bits (SL8 x 1,6 / PH 2 / SL8 x 1,6 /  

SL10 x 2,0 / PH2 / PH3)

	� Gebrauchsanweisung
Abbildung A:
1.	 Halten Sie den Kopf des Schlagschraubers 

[1] gedrückt.
2.	 Drehen Sie dann die Dreiecksmarkierung in 

Richtung L oder R. 
Bemerkungen: 
Links (L) - Lösen der Schrauben 
Rechts (R) - Schrauben anziehen
Abbildung B:

	  Bestimmen Sie den Schraubenkopf, 
montieren Sie den entsprechenden Bit [2] 
auf den Adapter.

Abbildung C:
	  Setzen Sie den Schraubendreher auf die 

Schraube.
Abbildung D:

	  Halten Sie den Schraubendreher und 
schlagen Sie mit dem Hammer auf den 
Schraubendreher. 

Abbildung E:
	  Wiederholen Sie die Schläge, um die 

Schraube zu lösen (L). 

	� Entsorgung
Die Verpackung besteht aus 
umweltfreundlichen Materialien, die Sie über die 
örtlichen Recyclingstellen entsorgen können.

Möglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten 
Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder 
Stadtverwaltung.

Service
	� Service Deutschland

	 Tel.:	� 0800 5435 111
	 E-Mail:	� owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	� owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153
	 E-Mail:	� owim@lidl.ch
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